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ΗΡΘΕΝ Η ΩΡΑ ΚΑΙ Ο ΚΑΙΡΟΣ  

Β.ΚΟΡΝΑΡΟΣ 

                    
  

5  Ήρθεν η ώρα κι ο καιρός κι η μέρα ξημερώνει 

να φανερώσει ο Ρώκριτος το πρόσωπο που χώνει. 

Εφάνη ολόχαρη η αυγή και τη δροσούλα ρίχνει, 

σημάδια τση ξεφάντωσης κείνη την ώρα δείχνει. 

Χορτάρια εβγήκαν εις τη γη, τα δεντρουλάκια ανθίσα 

10 κι από τσ' αγκάλες τ' ουρανού γλυκύς βορράς εφύσα. 

Τα περιγιάλια ελάμπασι κι η θάλασσα εκοιμάτο, 

γλυκύς σκοπός εις τα δεντρά κι εις τα νερά εγρικάτο. 

Ολόχαρη και λαμπυρή η μέρα ξημερώνει, 

εγέλαν η ανατολή κι η δύση καμαρώνει. 

15 Ο ήλιος τες ακτίνες του παρά ποτέ στολίζειμε λάμψη, 

κι όλα τα βουνά και κάμπους ομορφίζει. 

Χαμοπετώντας τα πουλιά εγλυκοκιλαδούσα, 

στα κλωναράκια των δέντρων έσμιγαν κι εφιλούσα. 

Δυο δυο εζευγαρώνασι, ζεστός καιρός εκίνα, 

20 έσμιξες, γάμους και χαρές εδείχνασι κι εκείνα. 

Εσκόρπισεν η συννεφιά, οι αντάρες εχαθήκα, 

πολλά σημάδια τση χαράς στον ουρανό εφανήκα. 

Παρά ποτέ τως λαμπυρά, τριγύρου στολισμένα, 

στον ουρανό είν' τα νέφαλα σαν παραχρουσωμένα. 

  
25 Τα πάθη πλιο δεν κιλαδείτο πρικαμένο αηδόνι, 

αμέ πετά πασίχαρο, μ' άλλα πουλιά σιμώνει. 

Γελούν τση χώρας τα στενά κι οι στράτες καμαρώνου, 

όλα γρικούν κουρφές χαρές κι όλα τσι φανερώνου. 

Και μες στη σκοτεινή φ'λακήν, οπού 'το η Αρετούσα, 

30 εμπήκα δυο όμορφα πουλιά κι εγλυκοκιλαδούσα. 

Στην κεφαλή της Αρετής συχνιά χαμοπετούσι 

και φαίνεταί σου και χαρές μεγάλες προμηνούσι. 

Πάλι με τον κιλαδισμόν απ' την φ'λακήν εφύγα, 

αγκαλιαστά, περιμπλεχτά τσι μούρες τως εσμίγα. 

  Η νένα, οπού 'το φρόνιμη γυναίκα του καιρού της 

κι ήκουσε κι είδε και πολλά, ήβαλε μες στο νου της 

το πως ετούτα τα πουλιά, που εσμίξαν έτσι ομάδι, 

χαρά μεγάλη προμηνού και γάμου είναι σημάδι. 

  
ΦΡΟΣΥΝΗ 
     

40 Λέγει: «Αρετούσα, κάτεχε, σ' καλό πολύ το πιάνω 

τούτον, οπού 'ρθαν τα πουλιά στην κεφαλή σου απάνω: 

σημάδι είναι του γάμου σου, ώρα καλή ώρα να 'ναι· 

για δε κι ό,τι είναι για καλό στο λογισμό σου βάνε. 

Ως πότε θε να κάθεσαι στο βρώμο, θυγατέρα, 

να διώχνεις τόσες προξενιές που του κυρού σου εφέρα; 
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ΘΕΜΑ: τα προμηνύματα  της αναγνώρισης του Ερωτόκριτου από την Αρετούσα και του 
αίσιου τέλους. 
ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗΣ: 

« Οι αντιδράσεις της πλάσης»: ο ποιητής  μας προετοιμάζει  για την αίσια έκβαση της υπόθε-

σης του Ερωτόκριτου, ( αναγνωρισμός- σμίξιμο- γάμος- λήξη βασάνων), παρουσιάζοντας όλη 

την πλάση να συμμετέχει στην αναμενόμενη χαρά και να την προμηνύει. Στην  αρχή δίνε-

ται το αίτιο για όσα θα ακολουθήσουν. Πλησιάζει λοιπόν η ώρα να αποκαλύψει ο Ερωτόκρι-

τος την ταυτότητα του. Τα σημάδια της ξεφάντωσης αρχίζουν με την αυγή με τη δροσούλα, 

τότε που η μέρα ξημερώνει ολόχαρη και λαμπυρή και απλώνεται σε όλη την πλάση. Συμμε-

τέχουν στη χαρά και ο ουρανός , η γη, η θάλασσα και όσα βρίσκονται στον ουρανό και στη 

γη. 

«Ο οιωνός»: τα δύο όμορφα πουλιά από τη φύση  και το εξωτερικό  περιβάλλον,  μεταβαί-

νουν στην πόλη και στη φυλακή της Αρετούσας, ώστε να δώσουν  το τελευταίο και πιο ισχυ-

ρό στοιχείο που προμηνύει τις χαρές. Δύο όμορφα πουλιά μπαίνουν στη φυλακή , κελαηδώ-

ντας γλυκά, πετούν χαμηλά, πάνω από το κεφάλι της και φεύγουν ερωτοτροπώντας. Τον 

οιωνό ερμήνευσε η παραμάνα, θεωρώντας τον ευχάριστο σημάδι. Αυτά τα πουλιά που πε-

τούσαν ζευγαρωμένα, προμηνύουν γάμο. Η πρόβλεψη δίνεται καθαρά στους στίχους : 16, 

24, 28, 34 και είναι σωστή ως προς τον γάμο όχι όμως και ως προς το πρόσωπο. 

45 Κι ως πότε το Ρωτόκριτο να στέκεις ν' ανι-

μένεις; 

Εσύ από τούτη τη φ'λακήν, ώστε να ζεις, δε βγαί-

νεις, 

παρά στα θέλει ο κύρης σου να του θεληματέψεις· 

μη βούλεσαι ανημπόρετα πράματα να γυρέψεις. 

Και χίλιοι χρόνοι ανέ διαβού, δεν τόνε κάνεις ταίρι 

50 κι ώστε να ζει, δεν έρχεται προς τα δικά 

σας μέρη. 

Κι αν αποθάνει ο κύρης σου, παραγγελιάν αφήνει 

κι όσοι απομείνου οπίσω του ξορίζουν τον κι εκεί-

νοι. 

Λοιπό, κερά μου, σκόλασε το λογισμό τον έχεις 

κι ο ξένος γίνεται άντρας σου, κάμε να το κατέχεις· 

  αυτός οπού επολέμησε κι εγλίτωσε τη χώ-

ρα, 

πε το κι εσύ πως τόνε θες και να βρεθεί καλή ώρα». 

           

 

 

Ο ΛΟΓΟΣ ΤΗΣ ΦΡΟΣΥΝΗΣ: αποτελεί τη φωνή της λογικής. 
Δείχνει την αγάπη, το ενδιαφέρον της προς την Αρετούσα, υπο-
δεικνύοντας της τι πρέπει να κάνει για το καλό της. 
Ερμηνεύει τον οιωνό, τονίζοντας πως πλησιάζει ο γάμος της. Θα 
παντρευτεί όχι τον Ερωτόκριτο, αλλά τον άγνωστο νέο που 
έσωσε τη χώρα , μονομαχώντας με το πρωτοπαλίκαρο των ε-
χθρών ( ειρωνεία, αφού το πρόσωπο αυτό ταυτίζεται με τον Ε-
ρωτόκριτο). 
Συμβουλές και επιχειρήματα της:  

 να ακολουθήσει τη φωνή της λογικής για το καλό της και 
να παντρευτεί κάποιον από αυτούς που της προξενεύει ο 
πατέρας της και έτσι να γλιτώσει τη βρομιά  της φυλακή 

 για να βγει από τη φυλακή πρέπει να το εγκρίνει ο πατέρας 
της, όχι όμως όσο επιμένει στον γάμο της με τον Ερωτό-
κριτο 

 ο Ερωτόκριτος είναι αδύνατο να επιστρέψει χωρίς την 
έγκριση του  πατέρα της και όταν πεθάνει θα δώσει ε-
ντολή αυτός να παραμείνει εξόριστος. 

Συμπέρασμα: πρέπει να βγάλει από το μυαλό της τον Ερωτό-

κριτο και να δεχτεί τον γάμο με τον ξένο. 
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    « ΤΟ ΠΑΝΗΓΥΡΙ ΣΤΑ ΣΠΑΡΤΑ» 

ΚΩΣΤΗΣ ΠΑΛΑΜΑΣ  

 

 

 

Για κοίτα πέρα και μακριά τι πανηγύρι 

που πλέκουν τα χρυσά τα σπάρτα στο λιβάδι! 

Στο πανηγύρι το πανεύοσμο απ' τα σπάρτα 

με τη γλυκιάν ανατολή γλυκοξυπνώντας 

να τρέξω βούλομαι κι εγώ στο πανηγύρι, 

θησαυριστής να κλείσω μες στην αγκαλιά μου 

σωρούς τα ξανθολούλουδα και τα δροσάνθια, 

κι όλο το θησαυρό να τόνε σπαταλέψω 

στα πόδια της αγάπης μου και της κυράς μου. 

Όμως βαθιά είναι το ξανθόσπαρτο λιβάδι. 

Κι όπως μιας πρόσχαρης ζωής είκοσι χρόνων 

κόβει το λευκοστόλισμα θανάτου λύπη, 

έτσι τον άκοπο γοργό μού κόβει 

δρόμο ατέλειωτος ανάμεσα ξεφυτρωμένος 

ο κακός δρόμος μες στα βάλτα και στα βούρλα. 

Τ' αγκαθερά φυτά ξεσκίζουνε σα νύχια 

και σαν τα ξόβεργα το χώμα παγιδεύει 

του κάμπου του κακού στα βούρλα και στα βάλτα, 

εκεί που στο φλογοβόλο το αψύ του ήλιου 

(πού δρόσος μιας πνοής; πού σκέπασμα ενός δέντρου;) 

σαν αστραπή αργυρή χτυπάει τα μάτια η άρμη. 

Λιγοψυχώ, λυγίζομαι, παραστρατίζω, 

κι αποκάνω και πέφτω, κι αποκαρωμένος 

νιώθω στο μέτωπο τ' αγκάθια, και στα χείλια 

νιώθω την πίκρα της αρμύρας, και στα χέρια 

νιώθω τη γλίνα της νοτιάς, και στα ποδάρια 

νιώθω το φίλημα του βάλτου, και στα στήθη 

νιώθω το χάιδεμα του βούρλου, νιώθω εντός μου 

τη μοίρα του γυμνού και τ' ανήμπορου κόσμου. 

(Ω! πού είσαι, αγάπη και κυρά μου;) Και σε βάθη 

 δειλινών πορφυρών, πλούσια ζωγραφισμένων, 

το πανηγύρι που χρυσά τα σπάρτα πλέκουν, 

το πανηγύρι το πανεύοσμο στα σπάρτα, 

με βλέπει, με καλεί, και με προσμένει ακόμα. 

              

ΘΕΜΑ/ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ: ο πόθος του ποιητή , που έμεινε 

ανικανοποίητος, λόγω ανυπέρβλητων δυσχερειών. Το περιε-

χόμενο είναι εξομολογητικό. 

Ο ΠΟΙΗΤΗΣ ΜΠΡΟΣΤΑ ΣΤΟ ΟΛΑΝΘΙΣΤΟ ΤΟΠΙΟ: βρί-
σκεται μπροστά σε μια συναρπαστική εικόνα, που του προξε-
νεί θαυμασμό και εκδηλώνει τον ενθουσιασμό του, επιχειρώ-
ντας παράλληλα να παρασύρει τον αναγνώστη και να τον 
καταστήσει συμμέτοχο στα συναισθήματα της χαράς και της 
ευχαρίστησης που ο ίδιος βιώνει, κάτι που πετυχαίνει με το 
β΄πρόσωπο  της προστακτικής « κοίτα». Το τοπίο με τα ανθι-
σμένα χρυσαφιά άνθη τον έχει θαμπώσει τόσο πολύ, που το 
χαρακτηρίζει « πανηγύρι= γιορτή». Δεν του αρκεί όμως να 
μείνει στην οπτική αισθητική απόλαυση, αλλά δηλώνει ότι 
λαχταρά να τρέξει αμέσως, για να  βρεθεί μέσα στην προκλη-
τική ομορφιά της  φύσης και να νιώσει άμεσα την απόλαυση, 
αγγίζοντας τα άνθη και κόβοντας σωρούς από αυτά, με σκοπό 
να  τα προσφέρει στην αγαπημένη του. Επομένως ο  έρωτας 
είναι αυτός που κατευθύνει τις εκδηλώσεις του ποιητή  και τον 
παρακινεί να πάρει μέρος στο πανηγύρι της φύσης. 
Η ΑΝΑΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΑΙΣΙΟΔΟΞΟΥ ΚΛΙΜΑΤΟΣ: το όμως 
του στίχου 10 σηματοδοτεί την ανατροπή του ενθουσιασμού 
και της χαρούμενης διάθεσης, που χαρακτήριζε τους προηγού-
μενους στίχους. Για να ευοδωθεί μια επιθυμία δεν είναι αρκε-
τές οι προσπάθειες, αλλά είναι απαραίτητο να υπάρχουν και 
οι κατάλληλες αντικειμενικές συνθήκες. Ο δρόμος για το πα-
νηγύρι των σπάρτων είναι μακρύς, κακός, ατελείωτος, μες στα 
βάλτα και στα βούρλα. Ο ήλιος είναι αψύς και η άρμη πολύ 
ενοχλητική. Όλες αυτές οι αντίξοες συνθήκες αποτελούν εμπό-
δια αξεπέραστα, που ανακόπτουν την αυθόρμητη λαχτάρα 
του ποιητή και μετατρέπουν τον ενθουσιασμό σε απογοήτευση 
και τη χαρά σε πίκρα,  επειδή ματαιώθηκε η απόλαυση. 

Η ΚΑΤΑΡΡΕΥΣΗ ΤΗΣ ΠΡΟΣΠΑΘΕΙΑΣ: πέντε ρήματα 

και μία μετοχή, δηλώνουν ψυχική κατάρρευση και σωματική 

αδυναμία, ενώ η συσσώρευση τους σε δύο στίχους δίνει ασθμα-

τικό ρυθμό στην περιγραφή, αισθητοποιεί την  εικόνα του 

δύσκολου δρόμου και δίνει παραστατικά την ένταση της αγω-

νιώδους προσπάθειας και την αποτυχία της 

Η ΟΜΟΛΟΓΙΑ ΤΗΣ ΑΠΟΤΥΧΙΑΣ ΚΑΙ Η ΓΕΝΙΚΕΥΣΗ: 

με τη φράση, « νιώθω εντός μου τη μοίρα του γυμνού και 

τ΄ανήμπορου,  κόσμου», ο ποιητής ομολογεί την αποτυχία του 

και δηλώνει την παραίτηση του. Γενικεύει την  προσωπική 

του περίπτωση, καθώς νιώθει ότι δε θα μπορέσει να ξεφύγει 

από τη μοίρα, που βαραίνει όλους γενικά τους αδύναμους 

ανθρώπους. Η αποτυχία να κατακτήσει την ομορφιά και τη 

χαρά, που επιζητούσε τον οδήγησε σε απόγνωση και τον βοή-

θησε να αντιληφθεί τη συνολική μοίρα, τη  μοίρα αυτών που 

δεν καταφέρνουν να  φτάσουν τη χαρά, που οι προσπάθειες 

τους ματαιώνονται, γιατί μέσα δεν είναι δυνατοί άνθρωποι, 

δεν είναι οι άνθρωποι της δράσης και της νίκης. Η οδυνηρή 

εμπειρία , που βίωσε αφορά όλους τους ανθρώπους, που κου-

βαλούν τη δική του μοίρα. Με τη φράση αυτή, λοιπόν ο ποιη-

τής γενικεύει την ατομική του περίπτωση… 
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